
ГР"
ДИЕМ зал театра му- 

зыкальноц комедии 
совсем особенный. Из-за 
спинок кресел чуть выгля- 

, дывают стриженые макушки 
да разноцветные банты. 
Редко-редко где возвышает­
ся фигура взрослого. Днем 
этот зал — весь во власти 
сказок..

У маленького зрителя 
Пермский, ТЮЗ встретил 
самый восторженный прием. 
Причины тут разные. И не 
на последнем месте та, что 
оренбиржцы не имеют свое-, 
го ТЮЗа; не удивительно, 
что каждый детский спек­
такль воспринимается как 
дорогой подарок. А потом— 
как можно иначе встречать 
«Золотой ключик», «Зо­
лушку», «Снежную короле­
ву» — сказки, которые уже 
давно и прочно завоевали 
ребячьи сердца. И все-таки 
главным, основой успеха 
ТЮЗа у маленького зри­
теля остается игра, поэтиче­
ское воспроизведение сказ­
ки, осуществленное актера­
ми, режиссером, художни­
ками,

В репертуаре театра, той 
его части, что предназначе­
на для детей, — классиче­
ская сказка. Это, может, 
быть, и обусловило подход 
коллектива к материалу, 
спектакля. В каждой новой 
постановке прослеживается 
бережное - отношение к тра­
дициям классики, тексту.

Режиссером (Г. Чодри- 
швили) и актерами очень 
верно и поэтично создан про­
зрачный, волшебный сказоч­
ный мир. Тонкое, глубокое 
проникновение- в душу сказ­
ки- характеризует и работу 
хцдожника . по ■ свету 
10. Оськина. Это он, как 
добрый волшебник, беспо­
щадно высвечивает глупого, 
злого, уродливого Дуре мара 
и окружает поэтическим 
ореолом Золушку, это он 
мертвым синим светом 'за­
ливает Снежную королеву и 
нагоняет столько холода да­
же в зрительный зал. И ча- 
сто, очень часто восхищен-
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ное ребячье «ой» относилось 
именно к поэтической рабо­
те художника.

Но настоящий спектакль 
Никогда не бывает только 
красивым зрелищем, он — 
всегда воспитатель. Не. слу­
чайно в программе детских 
спектаклей вы прочитаете: 
заведующая педагогической 
частью В. Острейковская. 
Педагог вместе с актерами 
думает над тем, как сде­

ПОДАРИЛИ
л мя Пермскогр

СКАЗКУ тюз°
лать Буратино не просто 
мальчишкой - сорванцом, а 
добрым, смелым, неравно­
душным, хотя и маленьким 
человеком. Над .чтил обра­
зом интересно работает ак­
триса Н. Бутырина. Ее Бу­
ратино, может, в чем-то ч 
непривычен нам, но, вгля­
девшись попристальнее, мы 
радостно киваем ему «Да, 
да, мы узнали тебя! Здрав­
ствуй, Буратино!» Очень ве­
рен и' выдержан до конца 
внешний пластический рису­
нок образа Буратино, одно­
го среди людей и зверей — 
необыкновенною деревянно­
го мальчика.

Замечательно, что зве­
ри — герои сказки «Золо­
той ключик» — представле­
ны людьми с ярко выражен­
ными «звериными» харак­
терами, таковы разбойник и 
тинеядец кот Базилио 
(Е. Агафонов) и старая 
жадная'пройдоха лиса Али­
са (артистка Ю. Пугачев­
ская). И ее «лисью» сущ­
ность дети постигают не че­
рез внешние атрибуты—они 
очень скромны, сдержан­
ны, — а через ее характер­
ные отвратительные черты,

Комсомольское племл
Оренбург

повадки, повеление. Так же 
изнутри лепит своею героя, 
доброго пса-юмориста Арте- 
мона артист В. Капочкин, 
полицейских ищеек с лаю­
щими, хотя и человечески­
ми, голосами артисты В. Бо- 
говин и В. Устинов.

Впечатление удачной, ин­
тересной работы Ьставляст и 
спектакль «Золушка». Осо­
бенно хороша наша любими­
ца—главная героиня сказки.

Заслуженная а р т'и с т к а 
РСФСР Г. Соловейкина су­
мела показать Золушку не 
просто трудолюбивой, крот­
кой, терпеливой, за что и 
вознаграждает ее фея Мс- 
люэина, — актриса откры­
вает в ней поэта. Разве мог­
ло случиться что-нибудь 
подобное с глупыми, тол­
стокожими Золуигкиными 
сестрами? Пет, сказка тя­
нется к сказке. Ведь сама 
Золушка становится прямо 
волшебницей, когда (и лы 
действительно видим эго) 
превращает половую щетку, 
утюг, каминные щипцы в 
людей и разыгрывает с ними 
целые сцены. И дети под­
даются ее волшебству, это 
не кажется и.ч неправдопо­
добным и скучным.

Очень колоритны в спек­
такле Жавотта (Н. Прива­
лова), Гортензия (Н. Ам­
мосова) и мачеха (М. Януш). 
Интересно и тонко ведет 
роль гиута Е. Агафонов. Но 
этот герой вызывает двоя­
кое отношение. Слушая сю 
интересные, едкие, острые 
реплики, невольно жалеешь 
актера. Ребятишки, сидящие 
в зале, не в силах оценить 
их прелесть, восхититься

смелостью скомороха, его 
умом. Они просто-напросто 
еще малы для этого. Шут— 
это для 10—15 взрослых, 
сидящих на детекпч спек­
такле, не больше. В этом 
отношении наверняка можно 
было бы сказать свое слово 
заведующей педагог ической 
частью В: Осгфейкбоекой.

В начале рецензии мы от- 
метили как достоинство 
оченгг бережное отношение 
театра к классике. Но не 
зря, наверное, сказано, что 
иной раз недостатки бывают 
поодолжением достоинств. 
Если почтительное отноше­
ние к классическим текстам 
не повредило первым двум 
спектаклям, то в постановке 
«Снежной королевы» оно 
явно помешало. Действие в 
этом спектакле разворачи­
вается медленно, неэнергич­
но, это мешает держаы, ре­
бят в напряжении, интерес 
к спектаклю местами вовсе 
спадает, И другое. Мы ча­
сто говорим о современном 
прочтении класси веских 
пьес. Нет, не о вульгарной, 
модернизации здесь, конеч­
но, идет речь, но о взгляде 
человека XX века в век 
XIX. Точное следование за 
каждой «буквой характера» 
Герды и бабушки, Кзя (в 
начале спектакля) привело к 
тому, что на сцене они ста­
ли такими «умненькими - 
благоразумненькими», слад­
кими, что все их замеча­
тельные черты как-то даже 
не очень привлекают, так 
они твепгокаменны, безжиз­
ненны. И я даже с удивле­
нием, которое, впрочем, ско­
ро уступило место понима­
нию, услышала, что малень­
кая разбойница понравилась 
игсстилетяей девочке гораздо 
больше Герды.

Гпгтроли Пер м с к о г о 
ТЮЗа еиге далеко не sn- 
кончены. Но ребята уже от 
души могут поблагодарить 
театр за то, что он подарил 
маленькому оренбургскому 
зрителю чудесные сказки.

А. ЗАЙЦЕВА.


